
#SŁONOJEDZ
#SŁONOPIJ
#SŁONOSIĘBAW

SALTY PEOPLE!
Informujemy, że do każdego stołu 
z minimum 6 osobami, doliczony 

zostanie serwis kelnerski w wysokości 
15 % wartości rachunku. 

SALTY PEOPLE!
Please be advised that for each table 
with a minimum of 6 people, a waiter 
service will be added in the amount 

of 15% of the bill value.

SŁOWNIK
BAR DICTIONARY
Bitter - gorzkie krople / bitter drops
Infuzja / Infusion - aromatyzowany alkohol / 
flavored alcohol
Kordial / Cordial - kwaśny syrop / sour syrup
Oleo Saccharum - syrop ze skórek cytrusów / 
citrus peel syrup
Orszada / Orgeat - syrop migdałowy / 
almond syrup
Shrub - syrop owocowy na bazie octu / 
fruit syrup based on vinegar 
Tynktura / Tincture - alkoholowa przyprawa 
do aromatyzacji koktajlu / 
alcoholic spice to flavor the cocktail

Witaj spragniony wędrowcze 
w sercu SŁONEGO SPICHLERZA!

Welcome, thirsty traveler, 
in the heart of SŁONY SPICHLERZ!



Lillet Blanc / Rose 
(aperitif na bazie wina i likierów owocowych) /

(aperitif based on wine and fruit liqueurs)   

prosecco / tonic / soda

piękne kwiaty
/ beautiful flowers

aromaty�ne
p�yprawy

/ aromatic spices

świeże zioła
/ fresh herbs

różne owoce 
i wa�ywa /
various fruits
and vegetables

Arbuzzo  25 pln
Lillet Rose, HM likier miętowy, arbuz, Kinley Tonic, Creole Bitters /

Lillet Rose, HM mint liqueur, watermelon, Kinley Tonic, 
Creole Bitters

[ orzeźwiający - wciągający - owocowy / 
refreshing – addictive - fruity ]

Vinicola Serena Spumante on TAP! 
125 ml | 14 pln

Veneto / Italy // Grape variety: Glera, Chardonnay

SPRITZ on TAP!

Koktajle z tych stron zamówisz 
w SPRITZ BAR - w oranżerii lub u kelnera. /
You can order cocktails from these pages at 

SPRITZ BAR - in the orangery or at the waiter.
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Hey! Lillet Spritz?

O eko rurkę pytaj obsługę /
For the eco straw ask our sta�



SPRITZ by LILLET

Lilly’s Garden  33 pln
Lillet Blanc, Prosecco, ogórek, mięta, syrop z bzu, 

bitters z czerwonego pieprzu, soda /
Lillet Blanc, Prosecco, cucumber, mint, elderflower syrup, 

red pepper bitters, soda water

[ lekki - świeży – warzywny /  light - fresh - vegetable ]

Cammomile Thrill  37 pln
Lillet Blanc, Prosecco, rumianek, kordial wiśniowy, cytryna, 

Peychaud’s Bitters, soda /
Lillet Blanc, Prosecco, cammomile, cherry syrup, lemon, 

Peychaud Bitters, soda

[ owocowy – delikatnie kwiatowy - kojący /  
 fruity - slightly flowery - soothing ]

Rhubber  38 pln
Lillet Rose, sok grejpfrutowy, kordial rabarbarowy, cytryna, prosecco /

Lillet Rose, grapefruit juice, rhubarb cordial, lemon, prosecco

[ przyjemny – cierpki - pobudzający /  pleasant - sour - stimulating ]

LILLET COCKTAILS

Vera  27 pln
Lillet Blanc, gin  Beefeater, kordial aloes, limonka, szałwia, 

woda z kwiatu pomarańczy /
Lillet Blanc, Beefeater, aloe cordial, lime, sage,

 Orange Flower Water

[ zbalansowany – orzeźwiający – delikatnie ziołowy / 

balanced – refreshing – slightly herbal ]

Kiwilla  35 pln
Lillet Blanc, Tequila Olmeca Reposado, syrop, 
kordial limonkowy, perfum pomarańczowy /

Lillet Blanc, Olmeca Reposado, syrup, lime cordial, 
orange perfume

[ kwaskowaty - cytrusowy – wciągający  /  sour - citrus – addictive ]
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W Słonym Spichlerzu
nie znajdziesz Aperola.

Spróbuj naszych
autorskich Lillet Spritz!

You won't find Aperol
in the Słony Spichlerz.

Try our original Lillet Spritz!



SA
LT

Y 
BA

R 
 /

  +
 1

  /
  S

A
LT

Y 
BA

R 
 /

  +
 1

  /
  S

A
LT

Y 
BA

R 
 /

  +
 1

  /
  S

A
LT

Y 
BA

R 
 /

  +
 1

  /
  S

A
LT

Y 
BA

R 
 /

  +
 1

  /
  S

A
LT

Y 
BA

R 
 /

  +
 1

  /
  S

A
LT

Y 
BA

R 
 /

  +
 1

  /
  

SA
LT

Y 
BA

R 
/ 

po
zi

om
 +

1 
/ 

SA
LT

Y 
BA

R 
/ 

Le
ve

l +
1 

/ 
SA

LT
Y 

BA
R 

/ 
po

zi
om

 +
1 

/ 
SA

LT
Y 

BA
R 

/ 
Le

ve
l +

1 
/ 

SA
LT

Y 
BA

R 
/ 

po
zi

om
 +

1 
/ 

SA
LT

Y 
BA

R 
/ 

Le
ve

l +
1 

klasyczny koktajl? 
W SALTY BAR, SPRITZ BAR lub 

u kelnerów znajdziesz KARTĘ 
z naszymi klasykami. 

classic cocktail? 
At SALTY BAR, SPRITZ BAR or waiters 
you will find a CARD with our classics.

Koktajle z tych stron zamówisz 
w SALTY BAR - na pierwszym piętrze lub u kelnera. /

You can order cocktails from these pages at 
SALTY BAR - on the first floor or at the waiter.

COCKTAILS by
SALTY BAR

Spragnieni nowych wrażeń i niebanalnych smaków? 
Wyruszcie z nami w wakacyjną podróż i poczujcie na własnej 

skórze SŁONE LATO!
Bawcie się dobrze! ZDROWIE!

Thirsty for new experiences and original flavors?
Come with us on a holiday journey and feel the SALTY SUMMER 

for yourself!
Have fun! CHEERS!

Fancy BIT  35 pln
wódka Belvedere, kordiał rabarbarowy, cytryna, pomarańcza,

 Peychaud’s Bitters, pianka z Campari i grejpfruta /
Belvedere, rhubarb cordial, lemon, orange, 

Peychaud’s Bitters, Campari & grapefruit foam

[ rześki – goryczkowy – przyjemny / crisp – bitter – pleasant ]

Green Breeze  27 pln
gin Beefeater, kordial grejpfrutowy, bazylia, cytryna, białko, 

solanka, Orange bitters  /
Beefeater, grapefruit cordial, basil, lemon, egg white,

brine, Orange bitters 

[ ziołowy – świeży  /  herbal - fresh ]

Pop the Bubble  28 pln
Rum Havana Especial, Wolf&Oak Wódka Kraftowa Poziomkowa, 

soda herbaciana, limonka, owocowe kulki /
Havana Especial, wild strawberry vodka, herbal soda, lime, 

fruity bubbles

[ herbaciany – intrygujący – zabawny / herbal – intriguing– fun ]



Irish Salvia  30 pln
Whisky Jameson, syrop wiśniowy, limonka, białko, szałwia /

Jameson, cherry syrup, lime, egg white, sage

  [ aromatyczny – owocowy – aksamitny / 

aromatic - fruity - velvety]

Perfect Match  29 pln
Gin Beefeater infuzowny ziołami, Amaretto, herbata Matcha, 

cytryna, limonka, śmietanka / 
Beefeater infuzed with herbs, Amaretto, Matcha tea, 

lemon, lime, cream

[ kremowy – cytrusowy - dziwny  /  creamy – citrus – strange ]

Spring Break  30 pln
 gin Beefeater, Maison Dolin Blanc, Italicus Rosolio di Bergamoto, 

bitters cytryna-lawenda, woda z kwiatu pomarańczy / 
Beefeater, Maison Dolin Blanc, Italicus Rosolio 

di Bergamotto, lavender-lemon Bitters, Orange Flower Water

[ kwiatowy – delikatny – uzależniający / 

flowery – gentle – addictive ]

Classy & Sassy  37 pln
Whisky Chivas Mizunara, syrop imbir-kurkuma-trawa cytrynowa, 

sok ponzu, białko, Angostura bitters, mezcal, aromat dymu
Whisky Chivas Mizunara, ginger-tumeric – lemongrass, ponzu juice, 

egg white, Angostura bitters, mezcal, smoky perfume

[ nietuzinkowy – delikatnie dymny - intensywny  /  
unique - slighly smoky - intensive ]

COCKTAILS by
SALTY BAR

COCKTAILS by
SASSY FRIENDS
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Zapraszamy również na azjatycką ucztę 
z przepięknym widokiem na panoramę 
Gdańska do SASSY Sushi & Asian 
Restaurant.
7 i 8 piętro nad Słonym Spichlerzem, 
codziennie od 14:00

We also invite you to an Asian feast with a beautiful view of 
the panorama of Gdańsk at SASSY Sushi & Asian Restaurant. 
7th and 8th floor above the Salty Granary, daily from 2:00 pm



Codziennie, od samego rana, ponad 100 osób 
pracuje nad uczynieniem Słonego Spichlerza 
najlepszym miejscem na świecie. Bez Twojej 
opinii to niemożliwe! Będzie nam miło jeśli 
zostawisz (pozytywną) recenzję.
Dziękujemy!

Every day, since the morning, over 100 people 
are working on making Słony Spichlerz the best 
place in the world. Without your feedback it is 
impossible! We will appreciate your review.
Thank you!

at the waiter
in a SALTY BAR 
on the 1st floor 
in the SPRITZ BAR 
in the orangeryo

rd
er



BLUZA / HOODIE
SALTY PEOPLE

199 pln
rozmiary / sizes:
S / M / L / XL

5 pln

ZAPALNICZKA
LIGHTER

TORBA MAŁA
SMALL BAG

TROĆ
49 pln

TORBA DUŻA
BIG BAG
NEPTUN

59 pln

SALTY SHOP

SŁONE POCZTÓWKI x 3
SALTY POSTCARDS x 3

10 pln
do wyboru / to choose

PRZYPINKI x 5 
PINS x 5

20 pln
do wyboru / to choose



SALTY PEOPLE!
Informujemy, że do każdego stołu z minimum 
6 osobami, doliczony zostanie serwis kelnerski 
w wysokości 15 % wartości rachunku. 

SALTY PEOPLE!
Please be advised that for each table with a 
minimum of 6 people, a waiter service will be 
added in the amount of 15% of the bill value.

S ŁO N Y  S P I C H L E R Z
R E S TAU R A N T  M A R K E T
Deo  P l a za  |  Wyspa  Sp i ch r zów
u l .  Chm ie l n a  10
80-748  Gdańsk

w w w. s l o nys p i c h l e r z . p l
i n f o @ s l o nys p i c h l e r z . p l

       / s l o nys p i c h l e r z

S A L T Y  B A R :

       / s a l t y b a r _ s l o nys p i c h l e r z

SASSY Dinner & Show  
SASSY Roof Top   
SASSY Club
SASSY Suites
SASSY Events




